
20796 澳門特別行政區公報—— 第二組—— 副刊 第 52 期 —— 2013 年 12 月 31 日

政 府 機 關 通 告 及 公 告   AVISOS E ANÚNCIOS OFICIAIS

行  政  公  職  局

公 告

為填補行政公職局人員編制內翻譯員職程第一職階一等翻

譯員八缺，現根據第14/2009號法律《公務人員職程制度》、第

23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級培訓》及15/

SA EA P/90號批示的規定，以有限制及考核方式進行普通晉級

開考，有關開考通告正張貼在水坑尾街一百六十二號公共行政大

樓二十六樓行政公職局之行政及財政處內，並於本局網頁內公

佈，報考應自有關公告於《澳門特別行政區公報》公佈後第一個

辦公日起計十天內作出。

二零一三年十二月二十六日於行政公職局

局長 朱偉幹

（是項刊登費用為 $1,057.00）

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO

E FUNÇÃO PÚBLICA

Anúncio

Torna-se público que se encontra afixado na Divisão Admi-
nistrativa e Financeira da Direcção dos Serviços de Adminis-
tração e Função Pública (SAFP), sita na Rua do Campo, n.º 162, 
Edifício Administração Pública, 26.º andar, e publicado na 
internet dos SAFP, o aviso de abertura do concurso comum, de 
acesso, de prestação de provas, condicionado, aos trabalhado-
res dos SAFP, nos termos definidos na Lei n.º 14/2009 (Regime 
das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos), no Re-
gulamento Administrativo n.º 23/2011 (Recrutamento, selec-
ção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 
serviços públicos) e no Despacho n.º 15/SAEAP/90, para o pre-
enchimento de oito lugares de intérprete-tradutor de 1.ª classe, 
1.º escalão, da carreira de intérprete-tradutor, do quadro de 
pessoal dos SAFP, com dez dias de prazo para a apresentação 
de candidaturas, a contar do primeiro dia útil imediato ao da 
publicação do presente anúncio no Boletim Oficial da Região 
Administrativa Especial de Macau.

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública, 
aos 26 de Dezembro de 2013.

O Director dos Serviços, José Chu.
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